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5.(a) The Council shall have powers corre- 
sponding to those of the Executive 
Board under the following provisions: 
Article XII, Section 2 (c), (f), (g), and (j); 
Article XVIII, Section 4 (a) and Section 
4 (c) (iv); Article XXIII, Section 1; and 
Article XXVII, Section I (a). 

(b) For decisions by the Council on matters 
pertaining exclusively to the Special 
Drawing Rights Department only Coun- 
allors appointed by a member that is a 
participant or a group of members at 
least one member of which is a partici- 
pant shall be entitled to vote. Each of 
these Councillors shall be entitled to 
cast a participant that appointed him or 
to the members that are participants in 
the group of members that appointed 
him, and may cast the votes allotted to 
a participant with which arrangements 
have been made pursuant to the last 
sentence of 3 (b) above. 

(c) The Council may by regulation establish 
a procedure whereby the Executive 
Board may obtain a vote of the Council- 
lors on a specific question without a 
meeting of the Council when in the 
judgement of the Executive Board an 
action must be taken by the Council 
which should not be postponed until the 
next meeting of the Council and which 
does not warrant the calling of a special 
meeting. 

(d) Article IX, Section 8 shall apply to 
Councillors, their Alternates, and Asso- 
ciates, and to any other person entitled 
to attend a meeting of the Council. 

(e) For the purposes of (b) and 3 (b) above, 
an agreement under Article XII, Section 
3 (i) (ii) by a member, or by a member 
that is participant, shall entitle a Coun- 
cillor to vote and cast the number of 
votes allotted to the member. 

6. The first sentence of Article XII, Sec- 
tion 2 (a) shall be deemed to include a re- 
ference to the Council. 

rådet måtte foreskrive eller som bestyrelsen 
indkalder. 

5. a. Rådet skal have samme myndighed 
som den, der er tillagt bestyrelsen i henhold 
til følgende bestemmelser: 
artikel XII, afsnit 2, pkt. c, f, g og j; 
artikel XVIII, afsnit 4, pkt. a, og afsnit 4, 

pkt. c, 4; 
artikel XXIII, afsnit 1; og 
artikel XXVII, afsnit 1, pkt. a. 

b. Ved de af rådets beslutninger, der ude- 
lukkende angår afdelingen for særlige træk- 
ningsrettigheder, skal kun de medlemmer af 
rådet have ret til at stemme, der er ud- 
nævnt af en deltager eller af en gruppe med- 
lemmer, af hvilke i det mindste ét medlem 
er deltager. Ethvert af disse medlemmer af 
rådet har ret til at afgive de stemmer, der er 
tildelt det medlem, der er deltager, og som 
har udnævnt ham, eller tildelt de medlem- 
mer i den gruppe af medlemmer, der har 
udnævnt ham, og som er deltagere. Han kan 
desuden afgive de stemmer, der er tildelt en 
deltager, med hvilken der foreligger en af- 
tale i overensstemmelse med sidste sætning i 
afsnit 3, pkt. b ovenfor. 

c. Rådet kan fastlægge en fremgangsmå- 
de, hvorefter bestyrelsen kan foranstalte en 
afstemning i rådet om et konkret spørgs- 
mål, uden at rådet træder sammen, når det 
efter bestyrelsens vurdering er nødvendigt, 
at rådet handler i en sag inden rådets næste 
møde, og sagen ikke kræver indkaldelse af 
et særligt møde. 

d. Bestemmelserne i artikel IX, afsnit 8 
skal gælde for medlemmer af rådet, deres 
stedfortrædere og rådgivere samt enhver 
anden person, der har ret til at overvære 
rådets møder. 

e. Til opfyldelse af formålene i pkt. b og 
afsnit 3, pkt. b ovenfor skal en af et medlem 
i henhold til artikel XII, afsnit 3, pkt. i stk. 
2 indgået aftale eller en af en deltager ind- 
gået aftale, berettige et medlem af rådet til 
at stemme og til at afgive det antal stem- 
mer, der er tildelt medlemmet. 

6. Første sætning i artikel XII, afsnit 2, 
pkt. a skal anses for at omfatte en henvis- 
ning til rådet. 


